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Скобелев А.В., Шаулов С.М. ВЛАДИМИР ВЫСОЦКИЙ: МИР И СЛОВО. 2-е изд., испр. и доп. Уфа: Изд-во БГПУ, 2001. 204 с. Тир. 1 000 экз.
Рецензируемая книга явилась в своё время, как подчёркивают теперь сами её авторы, «первой и ненадолго единственной литературоведческой монографией» о В. С. Высоцком. Писавшаяся в то время, когда ещё не было однозначности в признании Высоцкого поэтом, она предлагала задуматься над феноменом его слова. При этом авторы анализировали поэтику барда, находясь в поле философских вопросов о структуре и смысле мира, в котором он живёт, — чем и обусловлено широкоохватное и вместе с тем точное название монографического исследования: изучение поэтики и особенностей поэтического мышления Высоцкого неотделимо для авторов от онтологической и морально-этической проблематики.

Сейчас, когда уже ни у кого не вызывает сомнений принадлежность Высоцкого к поэтическому цеху, может показаться странным стремление авторов стать на защиту слова Высоцкого как имеющего «са​мостоятельное художественное значение», вне его связи с исполнительской и музыкальной составляющими таланта художника. Однако в то время, когда создавалась монография, это стремление исследователей было вполне понятным и насущно необходимым — пора было от воспоминаний переходить к научному изучению творчества поэта.

Конечно, до этой книги были отдельные, также филологические исследования творческого наследия Высоцкого, но она стала практически первой попыткой осмысления феномена художника в контексте разнообразной проблематики, в комплексе встававших перед её авторами вопросов, касающихся поэтической системы Высоцкого.

Книга Скобелева и Шаулова была едва ли не первой попыткой систематизированного научного осмысления поэзии Высоцкого. Можно с полной уверенностью сказать, что она положила начало всестороннему филологическому, литературоведческому изучению творчества поэта. Её авторы обозначили основные проблемы и аспекты такого изучения («блатные» песни; фольклорные истоки; театральность слова), которые оказались настолько перспективными, что и по сей день продолжают разрабатываться учёными.

Впоследствии некоторые положения, впервые прозвучавшие в монографии, нашли своё дальнейшее развитие в работах современных учёных-филологов (мотивы возвращения, преодоления; граница как одна из важнейших особенностей пространственной организации художественного мира Высоцкого).

Основу второго издания монографии составили те же, десятилетней давности наблюдения учёных над творческим наследием Высоцкого, поэтому она по-прежнему может представлять собой «памят​ник (эпохи раннего высоцковедения(».

По сравнению с предыдущим изданием, монография пополнилась новыми разделами (к главе о театральности) и новой главой (о «высоцком» барокко), в которых творчество поэта рассматривается более широко и помещается в контекст истоков и традиций русской и зарубежной литературы. Последнее обстоятельство «оживляет» книгу-памятник и вводит её в корпус современных исследований в области высоцковедения. Тем более, что в этих дополнительных материалах авторы ссылаются на научные работы последних лет.

Вошедшие в настоящее переиздание дополнения, сделанные С. М. Шауловым, вносят в исследование элемент новизны, поскольку затрагиваемая и в предыдущем издании проблема традиций и влияний в поэзии Высоцкого пополняется смелыми, оригинальными, глубокими и, как это свойственно обоим авторам, убедительными сближениями и параллелями (Высоцкий и поэтика барокко, карамазовское и гамлетовское Высоцкого). Таким образом, учёные предлагают прочтение поэзии барда в контексте опыта не только русской, но и мировой литературы, что, несомненно, повышает научную ценность книги.

Отметим, что главы, дополнительно включённые в книгу, впервые публиковались в альманахе «Мир Высоцкого», издаваемом ГКЦМ В. С. Высоцкого.

В отличие от первого издания (напомним, что оно увидело свет десять лет назад), у авторов появилась отрадная возможность унифицировать систему ссылок. Все они, кроме единичных случаев, приведены в соответствие с текстологически выверенным изданием — двухтомником, составленным А. Е. Крыловым. Во всей книге появились конкретные (с указанием на том и страницы) ссылки на последнее — на тот момент — издание названного двухтомника. В связи с этим авторы акцентируют внимание на датировке некоторых стихотворений, которую они не смогли учесть в первом издании книги.

Цитируется Галич, причём, что особенно радует, по одному из наиболее авторитетных на сегодняшний день изданий его произведений («Облака плывут, облака» /1999/).

Несмотря на то, что данное монографическое исследование создавалось на этапе первоначального интереса учёных к явлению «Вы​соцкий», а также на то, что с тех пор увидели свет около двух десятков монографий и диссертаций о творчестве поэта, — книга А. В. Ско​белева и С. М. Шаулова не потеряла своей научной значимости. Об этом свидетельствует хотя бы такой показательный факт, как высокий индекс её цитируемости — вплоть до настоящего времени — учёными-филологами, в частности, в публикациях всех пяти выпусков ежегодного альманаха «Мир Высоцкого».

Необходимо отметить присущий книге стиль изложения, лишённый модного, особенно в последнее время, наукообразия. Общего благоприятного впечатления не могут испортить даже те досадные опечатки, которые проникли на её страницы.

Первое издание книги А. В. Скобелева и С. М. Шаулова давно стало библиографической редкостью. Её переиздание не только было насущно необходимым, но и серьёзно запоздало.
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